
No. 2929

UNION OF SOUTH AFRICA
and

SWITZERLAND

Air Agreement relating to air services. Signed at Berne,
on 26 August 1954

Official texts: English and French.

Registeredby theInternational Civil Aviation Organir~ationon 13 September1955.

UNION SUD-AFRICAINE
Ct

SUISSE

Accord relatif aux services aériens. Signé a Berne, le
26 aoiIt 1954

Textesofficiels anglais et français.

Enregistrépar l’Organisalion del’aviation civile internationalele13 septetnbre1955.



20 United Nations — Treaty Series 1955

No. 2929. AIR AGREEMENT1 BETWEEN THE UNION OF
SOUTH AFRICA AND SWITZERLAND RELATING TO
AIR SERVICES. SIGNED AT BERNE, ON 26 AUGUST
1954

Article 1

For the purposesof the presentAgreement—

(a) the term “territory” in relationto a party to this Agreementmeansthe land
areasandterritorialwatersadjacenttheretounderthesovereignty,suzerainty,
protection,mandate,administrationor trusteeshipof thatparty;

(b) the term “air service” meansany scheduledair serviceperformedby air-
craft forthe public transportof passengers,mail or cargo;

(c) the term “stop for non-traffic purposes”meansa landing for any purpose
other thanpicking up or setting down passengers,mail or cargo.

Article 2

Subject to the Governmentof the Union of South Africa reservingthe
right at anytime to operatea reciprocalair servicebetweenthe Union of South
Africa andSwitzerland,the Governmentof the Union of SouthAfrica agreeto
an air servicebetweenthe respectiveterritoriesof Switzerlandandof the Union
of South Africa beingoperatedon behalfof, and by an airline designatedby,
the Governmentof Switzerland (hereinafter referred to as the designated
airline).

Article 3

Substantialownershipand effective control of the designatedairline shall

be vestedin nationalsof Switzerland.

Article 4

The air serviceof the designatedairline in termsof this agreementshallbe

operatedon either of the following routesin either casein both directions

(a) Switzerland— Milan/Rome — Tunis/Algiers/Tripoli — Kano — Lagos/Accra
Leopoidville/Brazzaville— Livingstone— Johannesburg;or

(b) Switzerland— Milan/Rome— Athens— Beirut/Tel Aviv — Cairo — Khartoum
Addis Ababa — Entebbe/Nairobi— Salisbury/Livingstone— Johannesburg.

‘Came into force on 1 April 1955, in accordancewith article 14.
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Article 5

Any or all of the intermediatepoints on the routesspecified in article 4

may be omitted on any flight at the option of the designatedairline.

Article 6

(1) Points on the route specified hereunderat which, subject to the con-
currenceof any third country that may be involved, traffic from or for territory
of the Union of SouthAfrica —

(a) may be set down or pickedup, that is, are agreedtraffic stops, and
(b) may not be set down or picked up, that is, are stops for non-traffic pur-
poses,by the designatedairline are
Country Traffic Stops Stopsfor non-traffic

purposes

(i) (route specifiedin paragraph(a) of article 4)

Switzerland Pointsin Switzerland —

Italy Milan or Rome
Tunisiaor Tunisor

Algeriaor Algiers or
United Kingdomof Libya Tripoli

Nigeria Kano
Gold Coast Lagosor

Accra
Belgian Congoor Leopoldville or

FrenchEquatorialAfrica Brazzaville —

Federationof Rhodesiaand — Livingstone
Nyasaland

Union of SouthAfrica Johannesburg —; or

(ii) (route specifiedinparagraph(b) of article 4)

Switzerland Points in Switzerland —

Italy Milan or Rome
Greece Athens
Lebanonor Beirut or

Israel Tel Aviv
Egypt Cairo
Sudanor Khartoum

Ethiopia AddisAbaba —

Ugandaor Entebbeor
Kenya Nairobi

Federationof Rhodesiaand Salisburyor
Nyasaland Livingstone

Union of SouthAfrica Johannesburg —
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(2) In the eventof the Governmentof the Union of SouthAfrica —

(a) enteringinto an air agreementwith any country, or
(b) decidingto take up, in termsof an existingair agreement,traffic rights in

any country,

in which traffic rights havebeenconcededin termsof paragraph(1), the traffic
rights soconcededmay be subjectto review.

Article 7

The frequencyof the air serviceprovidedby thedesignatedairline on either
of the routesspecified in Article 4 shall be onceper week.

Article 8

Notwithstandingthe provisionsof article6 thedesignatedairline shall not
at Johannesburgpick up or set down morethan fifty-six passengersin any one
flight and thereshall be no carry-overof unusedpassengercapacityfrom one
flight to any other flight.

Article 9

The designatedairline shall not publish or cause to be publishedany
advertisementlikely to encourageor promoteon its servicestraffic from Great
Britain to territory of the Union of South Africa or from territory of the Union
of SouthAfrica to GreatBritain.

Article 10

(1) The chargeswhich the Governmentof the Union of SouthAfrica may
imposeor permit to be imposedon thedesignatedairline for the useof airports
andother facilities shall not be higher than would be paid for the use of such
airportsandfacilities by aircraftof the Unionof SouthAfrica employedin similar
internationalair services.

(2) Fuel andsparepartsintroducedinto, or takenon boardaircraft in the
territory of the Union of SouthAfrica by, or on behalfof, the designatedairline
and intendedsolely for use by the aircraft of such designatedairline shall
be accorded,with respectto customsduties, inspectionfees andother charges
imposedby the Governmentof the Union of South Africa, treatment not
less favourablethan that grantedto national airlines engagedin international
air servicesor suchairlinesof the most favourednation.

(3) Aircraft of the designatedairline operatingon either of the routes
specified in Article 4 on a flight to, from or acrossthe territory of the Union
of South Africa shall be admittedtemporarilyfree from customsdutiessubject
otherwiseto the customsregulationsof the Union of South Africa. Suppliesof
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fuel, lubricating oils, spareparts,regularequipmentandaircraftstoresretained
on boardaircraftof the designatedairline shallbe exemptin the territoryof the
Union of South Africa from customsduties, inspectionfees or similar duties
or charges,eventhoughsuch suppliesbe usedby suchaircraft on flights within
territory of the Union of SouthAfrica.

Article 11

The fares andratesto be chargedby the designatedairline andthe condi-
tions of carriage applicable shall be those agreedupon by the International
Air TransportAssociationand approvedby the Governmentof the Union of
SouthAfrica andthe Governmentof Switzerland.

Article 12

The designatedairline shall as soonas possibleat the endof eachquarter
rendermonthly traffic statisticsto the proper authority of the Union of South
Africa in the form andmannerrequiredby suchauthority.

Article 13

The Governmentof the Union of South Africa shall have the right to
suspendthe air serviceoperatedin terms of this Agreementby the designated
airline if the designatedairline fails to comply with any law or regulationof the
Governmentof the Union of South Africa or fails to comply with any term or
conditionprescribedin this Agreement:Providedthatunlessimmediatesuspen-
sion is essentialto preventfurther infringementby the designatedairline of a
law or regulationor term or conditionthis right shallbe exercisedby the Gov-
ernmentof the Union of South Africa only after consultationwith the Gov-
ernmentof Switzerland.

Article 14

This Agreementshall comeinto force on the first day of April, 1955, and
shall remain in force indefinitely but may be terminated by either party to
this Agreementgiving six monthsnotice in writing to the other party.

DONEat Bernein duplicatethis26thAugust,1954, in theEnglishandFrench
languages,bothtextsbeingequallyauthentic.

For the Governmentof the Union of South Africa:
(Signed) P. 0. SAUER

Minister of Transport
For the Swiss FederalCouncil:

(Signed) M. PETITPIERRE

Chief of the Departmentof Postand Railways
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